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Transport Order —— s |
= _ ‘ b- A G —

ittente Ne partita VA Data / Date I
Sender VAT-ID-No, .

20-DLTH2020
ROBPERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN '
ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-%9817 EISENACH |
o S
RF~EC-1336697

Condizioni di traspofta/Delivery tems | Indirizzo terminale
Terminal address

Destinatario N° partita IVA mﬁé’oﬂﬂg{e D g:m{:bbﬁm DHL. FREIGHT. GMBH
Consignea VAT-ID-No. l:l z'd;gédnatn I:l nlmor':lI Es;!rqmgianam ERFURT b
s BEI DEN FROSCH-CKERN 7
EI a2l pagati D:Idaz{ non pagatl
wepd  Lmewad (I D--F2098 ERFURT

MAGNA PT SPa [Jfdses [idemm| Tel:+49 361 43 30 40
al Fax:+49 361 49 30 411

ViR DEI CICLAMINI 4 ol

I-70026 MODUBND EXW

Assicurazione complementare Nurmere di dossier
Additional transpart insurance | Terminal reference

tndirizzo di conseqna della merce

Delivery Note

{remains with consignee at delivery)

Pelivery address D;'es s
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s referenca
Cumency Value for instrance
Mo [ THP—INW—1 49044

Terminal di amiva Nurnero telefanico

Destination terminal Contact tel.

BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio ¢ Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo inkg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariif number | Gross weight in kg Value (with currency)

PARTS 1655, 0
9 | PLE |PARTS
. Peso tassabile in & Totale peso forde in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total g?oss weight in kg
o \ e nx e len BOO, w0 00 1, 200. OO 1055, O
Richieste particolari / Specfal consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegatt / Enclosures
DInENSIONS (LWH) : X 80X120X100Cm
RInENSIONS {(LWH): SX 80 i20 100Cm .
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma dal mittente
Collection at sender Delivety to consignee Accorting 1o CMR, transport damages have to be noted on the transport ordar (POD) Stamp and signature of sender
upan delivery of the consignment. Damages nof visible externally should be notified In ]
Data / Date Data ! Date viting to the responsible EUROEONNE&.T termfng!vgﬂ_dayé afteriielivery.
‘ KUCHNEHNAGEL SH.
Orario /Time Orario / Time . - . ([\70026 Modugno (BA)
Via dei Ciclajniinl, S§
iy \
Firma deliautista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di ¢hi fifma in, t n
Consignee's signature Consignee in clslae ; \«

rRiceyuto cofriserva di
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vinicolate alle Condizionii Gneraliidiitiiiorto EUROCONNECT (vedi retro). -




